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Felelős szerkesztő 

T O M P A L Á S Z L Ó 

Szerkesztősé? és kiadóhivatal: 
Bulevardul Regele Ferdinánd (Kossuth-utca) 14 szám 

f Telefonszám : 34, 
— — — Megjelenik minden vasárnap. • 

Host van a nap lemenőben... 

Érvek helyett csendőrökkel pró-
bálták meggyőzni az oroszhegyieket, 
akikről azt a balga hitet akarták meg-
örökíteni a karikások, hogy akármire 
kaphatók. Most aztán a főkarikásokat 
az a kellemetlen csalódás érte, hogy 
az oroszhegyi talaj egészen kifutott a 
lábuk alól. A Magyar Párt ujjászer-
vezkedett a községben s a magyar ér-
zelmű lakosság a saját elhatározásá-
ból meginditott aláirási iveken is ki-
jelentette a Magyar Párt kötelékébe 
való tartozását. A karikások nem akar-
tak belenyugodni a nagy csalódásba s 
egyszer csak — e hó 22 én— az ülkei 
csendőr-őrsre idézték a magyarpárti 
iőszomszédokat, ahol a csendőrőrmes-
ter, bár kifogástalan udvariassággal, 
de mégis csak a karhatalom tekintélyé-
vel és megfélemlítő fellépésével fogta 
kérdőre őket a szervezkedés miatt. 
Meg akarta értetni veiök, hogy a Ma-
gyar Pártba való tömörülés kellemet-
lenségekkel járhat, azonban a nyakas 
székelyeket a csendőrség sem tudta 
megingatni elhatározásukban. Kijelen-
tették, hogy törvénytelen dolgot nem 
müveitek, ámit pedig tettek, azért vál-
lalják a felelősséget. 

Neny füzünk semnai megjegyzést 
a csendőröknek a békés politikai szer-
.vezkedéáekbe^yaló tílleavatkozásához. 
El sem ptéljük őket e fellépés miatt, 
mert bizonyára nem a maguk akara-
tából fárasztották Ülkébe az embere-
ket. DeJ  szégyelhetné magát az, aki a 
hiányzí* népszerűséget ilyen eszközök-
kel ak/arja pótolni, mikor már ráesz-
imélL/hogy a népbolondilás ideje lejárt, 

löroszhegyi esetből azt is megta-
rtják a karikás urak', hogy karha-

fmmal sem lehet pártot szervezni, 
îk kell oda, urak I 

Erősödik az állatbiztosítási 
mozgalom. 

Az Udvarhely-városi gazdakör 
Varró Elek vármegyei Gazd. Egyesü-
leti titkár részvételévei, f. hó 27-én 
délután népes gyűlést tartott, melyen 
határozatilag kimondották, hogy a 
Vármegyei Gazdasági Egyesület kebe-
lében megalakítják az udvarhelyi vá-
rosi kölcsönös állatbiztosító körletet 
és erős mozgalmat indítanak az irány-
ban, hogy a szombatfalvi városrészi 
gazdakör tagjai is csatlakozzanak az 
igazán üdvös és szociális cél megva-
lósítása érdekében. A gyűlésen 43 
gazda 116 drb. állatot jelentett be 
biztosításra. 

Felkéri a gyűlés a meg nem jelent 
tagokat s egyáltalán a marhát tartó 
gazdákat, hogy állatjaik biztosítása 
érdekében jan. 15 ig forduljanaK be-
jelentésükkel Kovács Lajos ' gazdaköri 
elnökhöz (Szent Imre u. 56 sz.). 

Varró Elek G. E. titkár indítvá-
nyára a gyűlés nagy lelkesedéssel ki-
mondotta, hogy nagy szükségét érzi 
egy kultúrháznak és a legnagyobb 
munkát és fáradságot fejti ki a célból, 
hogy olyan épületet szerezhessenek, 

s amely nekik is, de a jövő nemzedék 
firöVfcíolJS§ének, szellemi haladásának 
is temploma legyen. A gyűlésen meg-
inditott gytijíisl—Uífiíl _-fi®hány ̂  perc, 
alatt 32.000 leu összeget ajánlottak fel. 

A mustármag elvettetett s az em-
berek józan eszétől és nemes belátá-
sától táplálva bizonyára terebélyessé 
is fog növekedni! 

Kelt levelem. 

tdakozások a csikszenttamási  tüz-
sultak részére. Ujabban érkezett 
lányok : Sándor Domokos 50 leu, 
[i ref. egyház perselypénzéből Kiss 
>rné adományozott 100 leut. 

Tisztölt . . . te hó . . . Sándor bá, 
vagy hogy es irá magát kijed 1 

Vevé észre ugyé, hogy majd el-
szólám magam, met kied es ojan, 
mint mikor az ember világodatkor ha-
risnyát huz, egy likon megy bé s két 
likon jő ki. Métt es szidja kied a ma-
gyar oskolát magyar léttyére, lássa, 
ha elválalta vóna, hogy dicsérje, nem 
kellett vóna más nevet vegyen magára, 

igy az ember hirtelennyébe âztse tudja, 
minek nevezze kijedet. MâtVfjedig én 
e9 nyilványoson akarok kijednek fe-
lelni az oskola kötésibe, amifelől kijed 
nagy szagértelmet szerze, met szóból 
ért az ember, de nem ugy, hogy örök-
kétig csak egy beszéjjen. En es amondó 
vagyok, jobb két nyelvet üsmemi, mint 
1-gyet de azt es tanusittom, hogy jobb 
l-gyet,mintl-gyet se. Met elhidgye kied, 
hogy az álomi oskolába 1-gyet se tanol-
nak meg igazába a gyermekek, sem a 
leánkák, s igy maradnak tanolatlanok 
esszezavarják a kettőt nemhogy még 
nimöiül s eppeg ángliusul es megta-
nolnának, ahogy kijed kévánja. Azétt 
es mondom, jobb hogy a gyermök a 
magyar oskolába tanojon rományul, 
nem es a rományba magyarul, met a 
magyar tanittó muszáj tuggyon romá-
nyul az angelesk törvény értelmibe, 
de a románynak nem muszáj tuggyon 
magyarul, hogy es kéványa kijed hit-
vánt l̂, hogy magyarul taniccson, mi-
kor-ő se tud, csak nézik egymást az 
oskolás gyermekekkel. No ezekből 
nem es lesz Abrudbányaji Ede, aki 
rományul es, magyarul es tud szavalni 
ügyesen, pedig őkelme is magyar os-
kolát tanolt. 

Azétt azt ajálom kijednek, ne pel-
lekeggyünk egyik a mással, hanem 
egyezzünk meg, járassa kiki oda a 
gyermekit, ahova akarja, nekényszer-
gessék a szabad pógárt se a nevezettye, 
se a vallása szerént, ügyes azt mon-

'"TK-ŷ kr- most-̂ zabad választói jog van 
nohát válassza kiki szabadon az os-
kolát es. A felekezeti tanyitóknak es 
haggyon békét kijed, ejsze tán nem 
azétt birizgájja őket, hogy a mü os-
koláink tanyittó nélkül maraggyanak. 
Higgye el kijed, a felekezeti oskola 
ojan, mint az egésség, örökkétig kell, 
de csak akkor tuggyuk megbecsüni, 
mikor mán nincsen. Ne kurkássza kijed 
es, hogy ki mit áldoz magyar fajáétt, 
amit nem szép kigúnyolni hanem ál-
dozzon kiki szüvesszerént s hallgasson 
véle, met magának áldoz. 

Eme tanügyi hezzászólásom után 
én es bézárom levelemet, több boldog-
ságot s jobb erkölcsöket kévánva az 
uj esztendőbe. 

Tisztelem 
Én  es  Sándor  bá. 

Franciaországban nincs 
kisebbség. 

Az Arlberg-expressen történt.. . 
Judapest—párisi direkt kocsi egyik 
téjében egy párisi ügyvéd és egy 
»yel követségi titkár társaságában 
stam. Báselben ismerkedtünk össze, 
bár a francia határ felé robogtunk 
cedélyesen társalogva, s a beszél-

valahogy a kisebbségi kérdésre 
llődött. — A 30 milliós Lengyelor-
jnak 9 milliós kisebbsége van — 
Ldta a lengyel gentleman. Majd 
[atta: — Nálunk a kisebbségi kér-
sendezve van. A kisebbségek a 

/obb jólétnek örvendenek, egye-
tmet ajkú kisebbségekkel van 
ők nem akarják megérteni a 

aitáni változásokat 
Je-t elhagytuk, vonatunk 100 
íbességgel már' francia földön 

A francia ügyvéd Mulhouse 
tasen) előtt kinézett az ablakon, 
san nézte az országút mellett 

[sorban sorakozó tölgyfákat. , . 
íegszólalt: 

jitják, uraim, e-/ az a föld, amely-
yi ember vesztette el az életét, 
Jd három millió embert követelt 
:ia hazától, ez a föld, uraim, 

1871-ben elvették fölünk 

a németek, dfe az igazságszolgáltatás 
visszaadta nekünk. — Gondolja, uram, 
hogy laknak itten németek ? — fordult 
hozzám az ügyvéd. 

— Hogyne — válaszoltam, hisz' 
Strassburgban voltam a tavasszal és 
többnyire német beszédet hallottam, 
igaz, gyakran ütötte francia beszéd is 
meg a fülemet. 

— Ah! Az csak Strassburgban 
történhetik meg, főképpen a kereske-
delmi és ipari gócpontokon. Ugyanis 
szellemben, még nem hasonultak és, 
még nem formálódtak át a kereske-
delmi és ipari telepek — volt a válasz. 

A vonat hirtelen lassítására lettünk 
figyelmesek, a vonat a Rajnát a Rhóne-
nal és a Földközi tengerrel összekötő 
csatorna mellett haladt. Nemsokára 
St.-Kirchen előtt a nyilt pályán megál-
lottunk .. 

— Sínt cserélnek f — kiáltotta a 
kalauz a megszokott francia udvari-
assággal. — Mindhárman a leeresztett 
ablakhoz mentünk, elragadtatással néz-
tük az őszi napsütésben csillogó kaná-
list. A csatorna partján egy öreg bá-
csika ült, — horgászott. A vonat, lát-
szólag, nem érdekelte őt, íelénk se né-
zett. Egyszerre csengő gyermekénekre 
kezdünk figyelmesek lenni, nemsokára 
a csatorna melletti bokrok közül 
egy apáca vezetése alatt egy csapat 

óvodai gyermek jött ki, az ismert »Si 
j'ai été roi«-l énekelve. 

Látja, uram — fordult hozzám az 
ügyvéd, — ezek a gyermekek a há-
ború után az igazi hazában szület-
tek . . . . — A kis gyermekek bámul-
ták a vonatot, — elhalkult az ének ... 
Egyszerre két kis leányka kivált a 
sorból és »Grosspapa 1 Grosspapa !« 
kiáltással a csatorna partján ülő öreg 
emberhez futottak. A többiek a vasúti 
töltés oldalában heverő gerendákra 
letelepedtek és csakhamar a »grau, 
grau Maus« német gyermekdalba kezd-
tek .. . Kipirosodott arccal éneklik a 
kis kedves német dalt... Az öreg 
nagyapa öléből integetnek a kis uno-
kák . . . . A refraint énekelték. A vo-
nat lassan megindult, a kis gyermekek 
kedvesen integettek . . . . 

— Látja, uram, vannak németek 
Elzászban — fordultam hátra. A li 
gyei a friss Matin-t olvasta, a 
ügyvjMÉHÉÉt vj 
kimi 

Vasárnap  d.  u.  fél  6  és  este  fél  9  órakor:  Dollár  hercegnő.  Főszereplők : Llane  Haid, 
agy  A vörös  táncosnő,  usnzáoió»  nagy  orosz  társadalmi  dráma.  F6"erspben  a leghiA 

a  háaasságból  Fősz 

Ipartestületi ügyek 
Országos kirakóvásárok : 30-án 

Algyógy, Czikmántor, 31-én Herszény. 
1930 január 1-én Oláhlápos, 2-án Al-
parét, Egerhát, Makfalva, 3 án Kisa-
pold, Margita, 4-én Hidalmás. 

A marosvásárhelyi kereskedelmi és 
iparkamara Becsek Aladár takarékpénz-
tári vezérigazgató közbenjárására a 
szegény hadiárvák karácsonyi felse-
gélyezése céljából, 10.000 leut bocsá-
tott az itteni inasiskola rendelke-
zésére. Ezen összeg pótlásául a város 
időközi bizottsága még 1500 leut utalt 
ki. Igy 38 tanuló, cipővel, iííetve ruhá-
val való ellátása vált lehetségesse. 
Mindezek ünnepélyes kiosztása folyó 
hó 25-én, azaz karácsony első nap-
ján d. e. 11 órakor történt a Király-
utcai ref. iskolában az ünnepi aján-
dékokból részesülő tanoncifjak és mas 
érdeklődő közönség jelenlétében. 

Szabó János ig. tanitó szavaira 
válaszolva, Becsek v. igazgató kiemelte, 
hogy a szeretet és lelki munka lebeg-
jen a tanoncok lelki szemei előtt, igye-
kezzenek komoly és becsületes mun-
kával tisztességes iparosokká válni, 
mert erre ma különösen szüksége van 
a társadalomnak. Gyarmathy ipt. elnök 
szép szavakban köszönte meg a ta-
noncok nevében a támogatást és kérte, 
hogy ezután se vonj  a meg pártfogá-
sát, Jf őzben járását a testülettel-

Egy csepp a tengerben, — mert 
hány arva tanonc van, aki rá van 
utalva a segélyezésre, hány könnyes 
szem lesi a Jézuska jövetelét, de csak 
egyre késik, mert a pénztelenség ma-
holnap összetör mindent, s maradunk 
a sivár nyomorúsággal. S hol. van az 
össziparosság mentő angyala — hol 
késik a közterhek könnyítése — az 
élni hagyás, mert a teherbíró képesség 
is felmondja a szolgálatot, ha tul ter-
helik, — mikor fogják már egyszer 
meghallani a mi jajszavunkat — mer-
jük-e ezt remélni ? 

Az Ipartestület tagjainak boldog 
ujesztendőt kiván : 

Az  Ipartestület. 

Román lapszemle. 

A Naţiunea  „A mesterséges ha-
tárok* kérdésével foglalkozik, amelyet 
Bndapesten vetettek fel. »Mesterséges-
határok ? 1918 december 1-én Erdély 
egyesülését kérte a regáttal, egészen 
a Tiszáig. A román hadsereg, miután 
leigázta Budapest gőgjét, szentesitette 
ezt a határozatot. Sajnos, a békeszer-
ződések kevesebbet adtak, mint a 
mennyit megérdemeltünk. Barátaink 
mostohábbaknak mutatkoznak velünx 
szemben, mint ellenségeinkkel szemben. 
Természetellenes határok és magyar 
Erdély ? Ez a szörnyűség csak a bolon-
dok eszében fordulhat meg. Mert 
magyar ebben a tartományban ? Kjj 
a vére öntözte ezt a földet? 
gyaroké ? Hiszen a magyarok 

iarták ki az 01 

J 
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lön&sen azóta, amióta nemcsak az er-
délyi intellektuellek, hanem a falusi 
erubferek házában is van rádió, milyen 
ilţros hatást vált ki az erdélyi közön-
ségből. A bukaresti rádió ezt a hatást 
nem tudja ellensúlyozni, mert — elte-
kintve a nivós előadásoktól — többek 
között a bukaresti divatkereskedések 
reklámjait is közli, ami az erdélyi kö-
zönséget nagyon kevéssé érdekli és 
így érthető, hogy az ismét visszatért 
a budapesti közvetítések hallgatásához. * 

A Viitorul  dec. 23-iki számában 
azzal a hirrel kapcsolatban, hogy a 
nagyhatalmak a jóvátételi kérdés elin-
tézésének érdekében demarsra készül-
nek Magyarország ellen, annak a véle-
ményének ad kifejezést, hogy Olasz-
ország nem fog csatlakozni a többi 
állam politikai akciójához, sőt azon 
lesz, hogy azt teljesen megakadályozza. 
Ha a demarsra mégis sor kerül, azt a 
kisantant államai egyöntetű állásfog-
lalásának kell majd tulajdonítani, ame-
lyek elhatározták, hogy a Young- terve-
zetet abban az esetben nem fogják 
elismerni, ha az illetékes államok nem 
biztosítják afelől, hogy Magyarország 
kötelezettségének eleget fog tenni. * 

A Cureuiul  dec. 25 iki száma ujabb 
cikket közöl a székely-kérdésről. A cikk 
írója Georg Desubmuncel először is 
azt a téves felfogást kívánja megcá-
folni, hogy a Székelyföld egyet jelent 
Csik-, Udvarhely- ésHáromszékmegye 
községeinek összességével. A Székely-
föld elnevezés a cikkíró szerint teljesen 
helytelen, mert a régi adatok azt bi-
zonyítják, hogy ezen a területen egy 
olyan lakosság él, amely csak az idők 
kényszere alatt lett székellyé. Hivatko-
zik a székelyföldi temetők sírfelirataira 
s egyes emberek kijelentésére, hogy 
őseik románok voltak, nem is olyan 
rég, még ötven hatvan évvel ezelőtt is. 
Ezek alapján a közoktatásügyi törvény-
inek az a pontja, amely előirja, hogy 
a román eredetű gyermekeknek román 
állami iskolákban kell tanulniok, ez az 
intézkedés teljesen jogosult és csak 
csodálkozni lehet azon, hogy vannak 
olyanok, akik ebben nagy sérelmet 
látnak és minden eszközt felhasznál-
nak, arra, hogy ellenakciót tudjanak 
kifotiáat ' r 

# 

A Patria  dec. 25 iki számában 
V. V. Tilea képviselő arról ír, hogy a 
magyarországi revizionista propaganda 
milyen nagy eredményeket ért el. Hang-
súlyozza, hogy ez a propaganda, amely-
nek egyik főeszköze a revizionista iro-
dalom, nem azoknak a megnyerésére 
törekszik, akik ma vezető szerepet ját-
szanak az államok kormányzásában és 
igy tulajdonképpen részük volt a je-
lenlegi helyzet kialakításában, »ez a 
hódító kámpány elsősorban annak a 
nemzedéknek a megnyerésére törek-
szik, amely ma még az egyetem pad-
jaiban dolgozik, de nemsokára a nyu-
gati államok vezetőszerepeihez jutc. 
Azt, hogy a magyaroknak mindinkább 
sikerül a nyugati ifjúságot meghódí-
tani, számtalan példával lehet bizonyí-
tani. Tilea megemlíti, hogy »egy fran-
cia diák. aki a kisantant legnagyobb 
barátja volt egy ideig, Magyarországon 
tett látogatása után tanárjának beval-
lotta, hogy a kisantant fennállásának 
jogosultságát kezdi kétségbe vonni, s 
azon az uton van, hogy legnagyobb 
harcosává váljék az évezredes magyar 
határok visszaállítására irányuló tö-
rekvéseknek*. »Az olasz diákok — saj-
nos — a legelkeseredettebb ellensé-
geink. Magukévá teszik a magyar ar-
gumentumokat, hogy mi egy degene-
rált nép vagyunk s semmiben sem 
v e s z ü n k részt. Az angol diákok pedig 
általában azt hangoztatják, hogy Ro-
mánia a békeszerződések segítségével 
Übbet kapott, mint amennyit várt, te-

mint amennyit megérdemelt*. A 
írója eme példák felsorolása után 
' Dnai fegyverkezés mellett a szel-
" isereg felállítását í^'íI'^.pqs-

Biró a birák felett. 

Már a második esetben történik 
meg, hogy a Hargita c. újság, amely 
a perek megindítása előtt hatalmasan 
szokott dicsekedni a maga igazságával, 
melynek védelmét a bíróságra bízza, 
a per befejezése után, ha az »vélet-
lenülc nem az ő pernyertességével 
végződik, magát a biróság felett álló, 
végső igazságosztó fórumnak nevezi 
ki, s a független biróság által, a tör-
vény nevében kihirdetett Ítélet igazsá-
gát és pártatlanságát is kétségbevonja. 

Ezúttal a Dombi Balázs orosz-
hegyi lakos nevében szerkesztőségünk 
ellen indított per kimenetelével nincs 
megelégedve, mely a Hargita által 
nem várt, azzal a fordulattal végző-
dött, hc^y a nevezett volt községi 
biró a panaszt visszavonta, ez pedig 
az eljárás megszüntetését eredmé-' 
nyezte. Réti Imre, aki szerette volna 
véres kopjanyélre tűzve körülhordozni 
fejünket, afeletti tehetetlen dühében, 
hogy ettől a külön élvezettől megfosz-
tatott : arra a példátlan vakmerőségre 
ragadtatta magát, hogy burkoltan 
ugyan, de mégis kitetsző szándékkal 
magát az itélő bíróságot rágalmazza 
meg azzal, hogy ez a politikai perek 
tárgyalásánál nem jár el pártatlanul 
és .valósággal terrorizálni akarja, azzal 
a fenyegetéssel, hogy »az igazságügy -
miniszter is meg fogja vizsgálni ezeket 
az eseteket*. 

A közönség tapasztalhatta, hogy 
a H. cimü újság sok mindenféle er-
kölcsi akadályon kész túltenni magát 
önző céljai elérése érdekében, de vég-
leg felháborító és tűrhetetlen az a 
vakmerőség, amellyel most már a bírói 
emelvényre is feltolakodik és beteges 
hatalmaskodásával a taláros birák 
között is ő akar rendet teremteni. 

. Hová jutunk, ha a bírói függet-
lenség és az igazságszolgáltatás szent-
ségét is büntetlenül be lehet már ke-
verni a féktelen egyéni tülekedés sa-
rával ? 

Ne vándoroljatok ki!. 
— Amerikai levél. -

Régi jó ismerősünktől kaptuk az 
alábbi levelet, melyet — a székelyek 
okulására — egész terjedelmében és a 
maga keresetlen egyszerűségében 
közlünk. 

Mélyen tisztelt Szerkesztőség ! 
Alábbi soraimnak szíveskedjenek 

helyet adni lapjukban. — A világhá-
ború után, midőn megindult a töme-
ges kivándorlás Európából Közép- és 
Délamerikába, gyakran történtek un-
dorító emberszállitások, de a jelenlegi 
párját ritkító. Hondurásból, Délamerika 
egyik államából jön a hir, hogy tízezer 
magyar családot akarnak telepíteni tel-
jesen miveletlen helyre, amelynek nagy-
részét őserdő boritja, azzal kecsegtetve 
az áldozatokat, hogy buza és szőlőter-
mőfőid, a földet a cég ingyen adná. 
Tudjuk, hogy Honduras tropikus klí-
májú hely, ahol buza és szőlőterme-
lésre még gondolni sem lehet. A föld, 
amit adnak, az amerikai united fruyt, 
meg a Lumber Blufman Compániák 
tulajdona. A fennt emiitett Compania 
fakitermeléssel és déli gyümölcs terme-
léssel foglalkozik, szigorú feltételek 
mellett kisebb kölcsönöket is folyósít 
a telepeseknek. A telepes, mikor évek 
multán egy kis terményhez jút, kicsiny-
ben nem tudja értékesíteni, a Compania 
kényuralmának van kiszolgáltatva, 
mely majd ingyen megvásárolja, a 
kölcsönöket meg a telepes nem képes 
visszafizetni soha és igy, mire teljesen 
meg van mivelve a föld, egy pár dol-
lár ellenében vissza marad régi tulaj-
donosának és a telepes megmarad éh-
bérért a Compania modern rabszolgá-
''"ilj, mert annyit nem bir keresni, hogy 

ên máshova iobb ĵ vfî alapítani 
még 

vinizmus érzelem nem késztet, ho t 
vezet az írásra, de valahányszor ilye 
rabszolga szállítmányról győződöm 
meg, szivem verése eláll, markom ököl-
be szorul, hogy még mindig akadnak 
emberek, akik pénzért úgyszólván hóhér 
munkára vállalkoznak. A fennt emiilett 
telepitvény-nek egyik ügynöke Miklósi 
Pál, főnöke Mr. Kommer. 

A fennti adatokat két magyar em-
ber szolgáltatja, akik két és fél évet 
töltöttek Hondurásban és szavahihető 
emberek. Miklósi Pál ur az itteni ma-
gyaroknak is tett ajánlatot, de mi, kik 
ismerjük az ottani helyzetet, undorral 
utasítottuk vissza ajánlatát. Indokain-
kat nem cáfolta meg, de csodálkozá-
sát fejezte ki, hogy honnan vagyunk 
olyan pontosan informálva. Ezen so-
rok írására az késztet, hogy közöljem 
önökkel a fenntieket, mivel a lapokból 
értesültem, hogy éppen Erdélyből akar-
nak négy-öt ezeret importálni a fennt-
emlitett telepre, gondolva, hogy a szé-
kely még mindig csalható a horogra. 
Zárva soraim, kérésem ismétlése mel-
lett maradtam kiváló tisztelettel, mint 
a Székely  Közélet  hive,  volt felsőbol-
dogfalvi lakos. Bonda Áron. 

A magyar közönséghez. 
Aki figyelemmel kisérte lapunk ez 

évi munkásságát, észrevehette, hogy 
minden rendelkezésre álló erőnket fo-
kozott mértékben állítottuk a magyar 
ügy szolgálatába. Megértettük azt a 
küldetésszerü kötelességet, melyet a 
magyar sors a legmagyarabb vármegyé-
ben az  egyedüli  magyar  politikai  lapra 
ró.  A magyarellenes törekvések zsol-
dosai éppen e székely anyavármegyét 
szemelték ki harcterüknek, hogy kö-
zel férkőzve a magyar néphez, egye-
nesen a magyarság szivében forgat-
hassák meg az árulás, izgatás és nép-
butitás mérgezett fegyvereit. Mi kife-
szített mellel állottunk az ádáz táma-
dás útjába s erőnket megsokszorozta 
a tudat, hogy a legszentebb ügy vé-
delmében mögöttünk áll a magyar lel-
kek tábora. ; 

A küzdelmet lankadatJaa-.̂ héy* 
vei fogjuk folytatni. De a ̂ küzdelem-
hez szükséges anyagi áldozatokat már 
"util! ludjuk. fÍJVUlfJ rbfcöspí. Segítséget 
kérünk a magyar közönségtől! Nem 
ajándékot, hanem támogatást abban a 
törekvésünkben, hogy lapunkat a ma-
gyarság minden rétegében szükséges  ol-
vasmánnyá tegyük. 

E végett lapunk régi barátjaihoz, 
előfizetőinkhez kell fordulnunk. Ezen-
nel arra kérjük őket, szerezzen minden 
egyes előfizető csak egy  uj előfizetőt 
lapunknak, hogy előfizetőink számát 
megkétszerezhessük. Ha ez megtörté-
nik, mi további áldozatokat tudunk 
hozni a nagy cél érdekében, ̂ hogy a 
magyar nép körében terjesztett ma-
gyarellenes  nyomtatványokat  magyar 
szellemű  olvasmánnyal  cseréljük  fel. 
Minden magyar embernek be kell lát-
nia, hogy erre szükség van s aki be-
látja ezt, nem tagadhatja meg a ma-
gyar ügytől ezt a kis fáradságot. 

Bejelentjük itt azt is, hogy január 
elsejétől kezdődőleg a lehető legmér-
sékeltebben, évi  20  leuval  emeljük 
fel a lap előfizetési diját, mely eszerint 
egész évre 200, — félévre 100, — 
negyedévre 50 leu lesz. Törekedni fo-
gunk lapunk tartalmasságát terjede-
lemben is növelni, hogy ezután több 
helyet biztosithassunk azoknak is, 
akik a közönség köréből Írásaikkal ke-
resnek fel, amelyeknek — tér szűke 
miatt — nem mindig tudtunk helyet 
adni. 

A magyar ügynek tesz szolgálatot, 
aki megérti és teljesiti e felhívásunkat! 

A „Székely  Közélet" 
kiadóhivatala. 

Noi és férfi télikabát 
és kosztüm-kelmék, 
férfi  ruhaszövetek,  mosóbárso-
nyok.  selymek,  flanelek, papla-
nok, pouloverek  ós szvetterek 
meglepd o l e s 6 á rban 

= kaphatók i 

S a l a m o n Bé la 
rőföi kereskedésében Bethlen-utca 

12 Kám alatt. 

IRODALOMTÖRTÉNETI NAPTÁR. 

December 31. Apáczai  Cseri  János  is 
Kiss  József  halála.  Éppen kétszázhetven esz-
tendője, hogy Apáczai Cseri János 1659 dec. 
31-én Kolozsvárt alig 35 éves korában sirba 
költözött. Apáczai születésü székely jobbágy 
gyerek volt. Iskoláit a kolozsvári és gyula-
fehérvári kollégiumokban végezte. Egyetemet 
Hollandiában hallgatott, ahol a legelső theolo-
giai doktor lett. Sok nyelvet megtanult Hol-
landiában egyetemi tanári állással kínálták 
meg, de ő fajának akart használni s azért 
visszatért Er iélybe és Gyulafehérvárt lett 
tanár. Az 1654-ben tartott székfoglalójában 
éles bírálatot mondott az erdélyi közművelő-
dési viszonyokról, amivel sok ellenséget szer-
zett magának. Büntetésből Kolozsvárra helyes-
ték át. Elveiből azonban itt sem engedett. 
Székfoglalójában itt is megjelöli a műveltség 
akadályait az önzést, az érzéketlenséget a 
tudományok iránt. Sok ellenséget szerez ma-
gának de tanítványai rajongásig szeretik. A 
magyar tudományosság történetébe Magyar 
enciklopédiájával és filozófiai müveivel irta 
be nevét. Az akadémia eszméjének felvetése 
szintén az ő nevéhez fűződik. — Szilveszter ̂  
napja a halála évfordulója az 1843-1921-ig 
élt Kiss Józefnek is, aki főképpen zsidó tár-
gyú balladáival és olbeszéléseivel örökítette 
meg nevét. Borongó lírájának is sok szívhez 
szóló hangja van. 

Irodalomtörténeti naptárunkat ezzel be-
fejeztük. íróink díszes gardájából csak a leg-
főbbeket említettük fel. Azokat akik irodal-
munkat segítették európai színvonalra emelni. 
Kegyeletünk, szeretetünk iroink s irodalmunk 
iránt soha se szűnjék meg. mert-légi, de örök 
igazság, hogy nyelvében él a nemzet. 

Boldog  újévet  kívánunk  min-
den  jóemberünknek,  olvasóink-
nak,  munkatársainknak. 

Idöjósiás. A meteorológiai intézet 
időjóslása a ma délután 1 órakor le-
adott rádiójelentés szerint: Borult idő 
várható, helyenkint csapadékkal: eső-
vel, vagy hóval, fagypontkörüli hőmér-
séklettel. 

Lapunk szerkesztője  legutóbb 4 
heti szabadságon volt. A ̂ szerkesztési 

rtett̂ dőkben ezalatt általánosan nagyra-
becs&t tollu^vatott főmunkatársunk, 
Biró Lajos tanár, c. igazgató \ helyette-
sitette, s a motóanit megelőző négy 
legutóbbi számunkat tehér-̂ T állította 
össze. 

Abrud bányai ujabb nagy  \beszéde 
a kamarában. A napilapok tudósításai 
számtalan bizonyítékát szolgáltatták 
már, milyen hatalmas, szinte Ember-
feletti munkát fejtenek ki a mag} 
képviselői a parlamentben, hogy csei 
számukkal is l'ehetőleg eredményes' 
kát végezhessenek, kivált, hogy Rn 
jék a magyarságot fenyegető ÖSÍ 
támadásokat, s ezzel minél tökéletc 
ben megfeleljenek a beléjük helyţ 
bizalomnak. A magyarságnak e 
érdemű, tevékeny harcosai közöt1 

legderekabbak egyike Abrudbánya.1 
dr., akit örömmel és büszkeséggel 
hatunk vármegyénk egyik képvJ 
jének, s akit közismert jelességei] 
radhatatlan tevékenysége folytál 
lünk rendkivüli népszerűség vesz 
Abrudbányai legutóbb az adótörvéj 
tárgyalásával kapcsolatban a parlai 
ben ismét hallatta szavát, nagyszal 
hatalmas beszédben tárta fel a 
kelység nehéz helyzetét, tiltakozva I 
adózás tervezett szigorításával való.uj: 
megterhelése ellen, különlegesen 
lalkozva a közbirtokosságok és a le| 
tetés annyira fontos kérdéseivel, 
szédét a kamara tagjai nagy figyelj 
mel hallgatták. 

Halálozás. Barcsay  Sándor 
beli kereskedő, a közismert Bárt 
és Esztegár-cég egyik tulajdonos] 
hó 24 ikén, 40 éves korában hosj 
betegeskedés után elhunyt. Teme] 
rendkívül nagy részvét mellett töi 
tekintélyes rokonság gyászolja. 

Alapítvány  Demeter Lörli 
emlékezetére.  Közlés céljából " 
a következő sorokat: Dr. Dei 
rinc ny. főszolgabíró és szö-1 
elnök elhalálozásakor, emlékélj 
örökítésére a magyarzsákodi 
fogy. és értékesítő szövetkeze1 

rumegváltás cimén 1000—10l 
alapítványt tett iskolai karáj 
alapra a helybeli két egyházkÖ" 
Ezen összeget a gyászoló csali 
duplázta és igy 2000—2C" 
emelte fel, amelyért mindkét 
község ezúton is hálás köszöi] 
jezi ki. Magyarzsákod, 1929 dí 
14-én. Ilyés  Lajos r. k. leik 
Dénes unit. lelkész. 

HK. .W. . . . .. 

H I R t K. 
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Figyelem!  Kérem kirakataimat  megtekinteni! 

| Megkezdődött  a nagy  karácsonyi  kiárusítás 
I HIRSCH RUDOLF divatüzletében. 

Az ÖS8Z68 raktáron  levő öltöny és felöltő-szövetek,  vásznak,  flanellek, selymek,  keztyük,  harisnyák,  zsebkendők, és f é r f i  faala-
^ ^ I I I ^ I I Z I I I I I I I I Z I I I pok , g y á r i á r on a l u l lesznek k i á rus í tva . 

Kérem áruimat vételkötelezettség nélkül megtekinteni. TP i 
Bámulatos olcsó árak I M i n d e n b ő l d ú s választéki 

Merénylet  készült a Rapid vonat 
ellen, amelyet gonosz kezek pár napja 
Kacza állomás közelében akartak el-
követni olyanformán, hogy a sinek 
közé pokolgépet helyeztek el. A gyil-
kolásra szánt szerszámot a pályavizs-
gálat alkalmával megtalálták és igy a 
kiszámíthatatlan veszedelemmel fenye-
gető merénylet terve nem sikerült. 
Mindenesetre szomorú elgondolni, hogy 
a vonatainkon utazókat nemcsak a 
vasút leromlott állapotából, sin- és gép-
romlásból eredhető veszedelmek fenye-
getik, hanem bombamerénylet is. 

A Székely  Dalegylet  26 án, csü-
törtökön rendezett előadása, melyen a 
Leányvásár cimü operettet adták elő — 
zsúfolt ház előtt folyt le, jól sikerült 
rendezésben. A szerepek elosztása, 
betanitáisa Molnár Imre dr. érdeme. A 
szép zenéjü operett előadása elejétől 
végig gördülékeny volt, sok jelenete 
^hangulatot keltett. A főbb szerepek-

éi Ebért Hajnalka, ki egy szoba-
âlakított sok szinpadi készség-
Jósággal elragadta a közönsé-

játéka, mint táncai szűnni 
tapsokat váltottak ki. Bede 

lollármilliomos misst alaki-
rutinnal, készültséggel. Já-

szép hangja igen tetszett a 
jnek. Kerestély Gyula délceg 

í, szép éneke, Bodrogi Balázs 
Jjka, úgyszintén Török Fe* 
íásVre£ ""gréfta^sok v tapsot 

r̂ kL Élénken, átérzéssel játszotta 
íz ügyetlen szerelmes grófot Bel-
i Emil. Beldovitsnak Ebért Haj-
/al való táncai különösen tetsze-
voltak és ráadást is több izben 

it a közönség. Jó volt még Mik-
lózsef a vendéglős szerepében, 
fcs szinpadi készséggel játszotta 
ítengerész-tiszti szerepét Kábdebó 
rás is. A többi szereplők festői 
Itet adtak a játéknak ügyes meg-

kenésükkel. A zenekart Zárug Bandi 
íeglepő precizitással dirigálta. A disz-
kek festője: Papp Emil, ki az elég 
Jagy munkát igénylő három felvoná-
>s más más formájú dekorációját 
srencsés elgondolással oldotta meg. 
előadást tánc követte. Különben, | 

jy  a jól sikerült darabot mindenki ; 
egnézhesse, a rendezőség még két 
5adás megtartását határozta el, ezek 
fizül az egyik ma, szombaton este 

a másik, eddigi terv szerint, 
tauár 8 án. 

Nyilvános  köszönet és nyugtázás. 
Polgári önképző Egyesület temet-

kezési segélyalapja az elhunyt férjem 
itán járó temetkezési járulékban 9000 
eut fizetett ki, melynek felvételét nyil-

vánosan is elismerve, egyúttal ezúton 
[is köszönetet mondok az egyesület 
'vezetőségének a pontos és gyors kifi-
zetésért. özv. Barcsay  Sándorné. 

Uton állásért letartóztatta az erdő-
szentgyörgyi csendőrség Binder Dénes 
19 éves gagyi cigányt, aki Kőrispatak 
és Bözödujfalu között Lőrincz Ida kő-
rispataki leánytól 440 leut szedett el. 

Bizonyos oldalról azt hangoztatják, 
jogy a mészárosok azért nem Jtiid-

maximális ár mellett sertés-hust 
ii, mert a helyett, hogy a várme-
51 szereznék be a szükségletüket, 
íből drágább áron hoznak serté-

Ezzel szemben a helyzet az, 
a pillanatnyilag leszállott élő ser-
i egyszerre újra felszöktek, mert 

kereskedők és mészárosok tö-
sn vásárolják össze a megyében 
>tt sertéseket. 
iveszett  ridikül. Egy fekete lakk 

|ü elveszett, talán tévedésből ke-
lésben felejtődött. Becsületes még-

ha jutalomban részesül. 

egy napi eladást 
Eelvéoyadogató N 

kiadóhivatalban. 

idást jelző és 

A Ref. Egyházi  Dalkör 1930 ja-
nuár 2-ikán este 8 órai kezdettel tartja 
vegyeskari összpróbáját a régi próba-
teremben. Kérik az összes tagok pon-
tos megjelenését 1 

Koszorú megváltás  cimén Barcsay 
Sándor emlékére Gáspár Balázs nyug. 
főgimn. tanár és neje Farczády Róza 
500 leut adományozott a helybeli ir-
galmas nővérek zárdájának javára. 
Isten fizesse meg 1 

A Bánsági es Erdélyi  munkások 
rokkantsegélyező  és nyugdijegyletének 
odorheiui 41-ik fiókpénztára 1930. évi 
január 5-én, vasárnap délután 3 órai-
kor a róm. kath. elemi iskola helyisé*, 
gében évi közgyűlést tart, melyre az 
egylet tagjait az elnökség meghívja. 
Tárgysorozat: 1. Evi jelentés az egy-, 
let működéséről. 2. A fiókpénztár min-
den egyes tagja, ugy a fizető, mint 
a rokkant nyugdijasok lakásjegyzéké-
nek összeállítása, a tagok bejelentése 
alapján. 3. Indítványok. — Tekintettel 
arra, hogy a központ felsőbb utasí-
tásra a tárgysorozat 2-ik pontjában 
jelzett lakásjegyzék összeállítását és 
annak a központhoz leendő beküldését 
rendelte el, — az elnökség ugy az 
összes fizetőket, mint a nyugdijat él-
vező rokkantakat szigorúan felhívja, 
hogy a közgyűlésen minden bizonnj al 
pontosan megjelenni szíveskedjenek, 
hogy a lakásuk számát és az utca 
nevét a lakásjegyzék összeállithatása 
céljából bejelenthessék. Ézen jegyzék 
összeállítását a központ felsőbb utasí-
tásra, felelősség tertie mellett, rendelte 
el; erre a körülményre" !a"z elncíks&gt 
tagok figyelmét szigorúan felhívja. 

Iskolaseoélykóppen  a jövó évre is 
csak azt a 25 millió lejt állították be 
az állami költségvetésbe, amelyet a 
kormány annyi Ígérgetés 'után az idén 
folyósít. Jól tudjuk, hogy ez az összeg, 
annyi felekezet és nemzetiség között 
szétosztva, egyre-egyre csak alamizsna-
morzsát jelent s ujabb csalódásnak 
vehetjük, hogy a kormány nem emelte 
fel komoly összegre a kisebbségi iskola-
segélyt — akkor, amikor az egész or-
szág iskolaügyi költségvetésére hét-
milliárd (hétezer millió 1) lejt fordít. 

Almavásár  különös bonyodalmak-
kal. Frunza Nicolae bukaresti mészá-
ros autóval almát vásárolni jött vár-
megyénkbe. Eközben í̂ ibéd és kör-
nyékét járta be, mig a makfalvi csen-
dőrség Kibéd községben az autót fel-
tartóztatta, Frunzát pedig elfogta, mint-
hogy ellene panaszok történtek, hogy 
hamis pénzzel vásárolt, útközben egy 
állítólag talált libát felvett s azonkívül 
az autónak sem volt meg a szabály-
szerű jelzőtáblája. Az itteni ügyészség 
az eljárás megindítása után întézke-
dett, hogy Frunzát szabadon engedjék, 
mire ez el is utazott. Ezután! az autó 
tulajdonosa Nicolae Cicoará jelent meg 
az ügyészségnél, ahol kérte á csend-
őrség által feltartott autó kihatását. 
Ezt az ügyészség el is rendese. Frunza 
azonban ennek hirét hallván̂  visszátért 
s a postáról maga, de az ügyészség 
nevében olyan értelemben telefonált a 
makfalvi csendőrségnek, hogy az autót 
nehogy kiadják Cicoarănak. Az^Bész-
ség nevével való visszaélés mj 
már Frunzát ismét letartó 
vizsgálati fogságba helyezt 

A megbízhatatlan  lakój 
hály 19 éves székelyzsoi 
kesnek a műhelye Fűzi 
ban volt, hova ennélfog\ 
volt bejáratos. Fülöp azoi 
tével rutul visszaélve, 
2CÎ0 dollárt és 1000 let 
szesen 34Q0fW-s; 
don Z  l 2c  y é l  

test 
pénzf 
tartóz! 
heh 

Halálát ielte az égő fa alatt. Kü-
lönös módon ért korai szomorú véget 
Erdőfülében Boga Árpád szabadságon 
levő katona. Szabadsága alatt a köz-
ség határában juhokat őrzött. Eközben 
egy korhadt nagy fának a tövébe lyu-
kat faricskálva, ott tüzet gyújtott. A 
tűz — amíg a legény elszenderedett 
— a fának nemcsak a külsejét égette 
meg, hanem a belsejébe is felhatolt, 
ugy hogy a fa emiatt meggyengülve, 
kidőlt és rázuhant Bogára, akit agyon-
nyomott. A tűz ezenkívül a szegény 
fiatal legény testének egyrészét el is 
égette. 

Nyilvános  köszönet Ezúton mon-
dunk köszönetet az önkéntes Tűzoltó 
Egyesületnek, a Kereskedőtársulatnak 
és mindazoknak, kik a néhai Barcsay 
Sándor elhunytával minket ért nagy 
veszteség fölötti gyászunkban rés zvét-
nyilatkozataikkal felkerestek és a meg-
boldogultat utolsó útjára elkísérték. 
Özv. Barcsay  Károlyné, édesanyja, 
özv. Barcsay  Sándorné felesége és 
gyermekei. 

A homoródszentlászlóiak  fényes ün-
nepséggel néhány hete felszentelt, gyö-
nyörű, diszes templomának építése al-
kalmával a 35, igával biró egyháztag 
csinált az egyházközség részére 1112 
fuvart és amidőn látták, hogy a vállal-, 
kozó már a ráfizetésnél áll, önként aján-
lották fel az ő részére ingyen a fuvaro-
zást és tettek neki 108 fuvart. A temp-
lomépitést ismertető lelkészi jelentés 

i5eir.plo«k*eléftitéstí, écs> -W». 
os és asztalos munkákkal együtt 

rült 827,120 leuba. Az orgona 103,000 
és egy darab harang, 157 kgos 

627 leu, összesen 958,747 leu. Min-
ki figyelmét megragadta a templomi 
k, ajtók és ablakok egyszerű, de 

kivitele és Ízléses lefestése, amit 
Naĝ / Sándor székelyudvarhelyi aszta-
los-rt(tester készített és érdemesítette 
magáti a további pártolásra. Az orgona 
lágy, /áhítatot keltő zengése a megje-
lentek szivéhez férkőzött; mint a lel-
kész: ismertetéséből kitűnt, ez Boda 
József csiktaplocai szerényen, csend-
ben, de becsülettel dolgozó orgonames-
ter. 187-ik uj orgonája. A plaphon ég-
színkék lefestése és díszek aranybron-
zjrozása Orosz József, karzatok, ka-
tedra és oszlopok márványozása Szé-
lyes Zsigmond festő-mesterek szaktu-
dásáról tanúskodnak. A lelkészi jelen-
tésben megkapó, szivekbe markoló volt 
még az adományozók neveinek felol-
vasása ; többen, Homoródszentlászlóról 
eltávozott szolgák és szolgálók a szent 
célra keresetüket ajánlották fel. Brassó-
ban szolgáló testvérek egy urasztali po-
hárra és kancsóra a következő adomá-
nyokat tették : Forró Júlia 1500 leu, 
Benkő Mihály, Dénes Lina 1000 leu, Kul-
csár Bálint, Kulcsár Dénes, Forró Dénes 
600 leu, Forró Kálmán, Dénes János, 
Joó Viktor 300 leu, Asztalosné Kovács 
Anna, Forró Sándor, Pap Ferenc, Kul-
csár Mózes, Kádár József 200 leu, 
Stancsüj Mózes, Török János, Szabó̂  
Gábor 100 leu, Vetési András, Mayej " 
Máté György 50 leu, Nicolae Cră> 
rendi rtanácsos 100 leu, Sánta 
Szun^ogszék 600 Ieu, Forró Julii 
lato á̂skodó testvére Sándor helyi 

;t 1000 leut és még a szentli 
:tségnek zászlóra 500 leut,( 
.mánya 3000 leu. Dénej 
rassóban napszámmal k| 
amint a lelkész felolvi 

[amenéskor ajánlotta, hoi 
LŐ bársony takaróra a 

Homoródszentlászló? 
lánya: urasztali bársl 

Szabó Istvánné 
né.1500, Széki 

sián 

Forró Sándor és testvérei ajánlatot tet-
tek, hogy a templomot kályhával lát-
ják el; vajha jószándékukat szerény 
keresetükből végrehajthatnák. A jelen-
tés szerint, azonban magában hiába-
valónak látszott minden áldozatkész-
sége az egyház tagjainak, mert az előre 
nem látható kiadások, a felmerült pót-
munkák, a templom befejeztetése 
73,000 leu deficittel végződött, melyet 
a lelkész jelentése szerint róvatalból 
és adományból óhajtanak fedezni. 
Öröm volt hallani, hogy a deficit el-
tüntetése végett a >Meghivókc elkül-
dése előtt és után történtek adományok 
és pedig a következőktől: Háger Gy., 
Oprea A., Bán Lajos 2000, Atlas Tég-
lagyár 1250, Székely Juliánná, Bara-
bás Emma, Farkas Ferenc, Kovács 
Ferenc és Biró Mózes 1000, Száva 
Mihály, Hábel Jenő, Szabó Károly, 
Balássy Sándor, Szakáts Zoltán, Dr. 
Kassay F. István, Orosz József, Nagy 
Sándor, Szélyes Zsigmond, N. N., 
Szabó Viktor, Zoldy László 500, Kul-
csár Gyula 400, Józsa Pál, Bakk Al-
bert őcfalva 300, Toacşe Matei, Agrár 
Takarékpénztár, Hirsch Rudolf, Orbán 
József, Némethy Albert, Apfelbaum 
Antal, Gergely István 200, Joan Nistor, 
J. Metea, Iszákovits Bernát, Kassay 
Domokos, Szitás János, »Hargita« szer-
kesztősége, Oktavian Dobrota, Koncz 
András, Marginean A., Csép Endre» 
Id. Gáspár József, Bokor Károly, Maf-
tei Ilié, Nagy József Makfalva, Bálint 
Ferenc, Vass Mihdly 100, N. N. Ze-
telaka 30, Laiint 50 leu. Az adakozó 
In n ni ni "iijnii i'^Bií r 1 1 |i í'l'l' 
támasszon ő tov̂ ábKa is az egy" 
ház számára jóakaf-am, barátságos etri-
bereket s indítsa fel lelküket a szent 
áldozatra. (Kivonatos részletek Kóréh 
Béla ref. lelkész jelentéséből). 

Szerkesztői üzenet. 

Sz. I. Párig. A kéziratok hozzánk jutottak. 
Érdeklődéssel olvastuk. Egyik mostani számunk-
ban jön. Hasonló rövid közleményeket máskor 
is szivesen fogadunk, sót kérünk. Egyidejűleg 
gondoskodás történt a lap küldéséről; az elő-
fizetés elszámolása a fentiek szerint könnyü-
ség lesz. 

Többeknek. Most az ideje, év végén, hogy 
bejelentsék a tolakodó újságnak, hogy többé 
nem kivánják olvasni. Ne fogadják el a postás-
tól, hanem következetesen küldjék vissza. A* 
ilyen „lap, még ha ingyen küldik is drága, mert 
magyarellenes tartalmával megmételyezi a lel-
keket, hiszen ezért kapja a pénzbeli segélyt 

Kiadó: a Könyvnyomda Részvénytársaság 
Odorheiu—azőkelyadvarhely. 

K i a d ó laká: 
Str. Regele (arot 
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Alkalmi vételen sikerült nagyobb tétel angol és skót szöveteket nagyon olcsón megvennem I z 
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Hogy mindenki áraim olcsóságáról meggyőződjék, 1200 leuért egy öltönyre szövetet összes 
hozzávalókkal vásárolhat! A raktáron levő összes szövetek árait mélyen leszállítottam. Kész [ 
ruhák, kabátok, nadrágok, gyermekruhák, bőrkabátok dús választékban feltűnő olcsón! [ 

Tisztelettel: I . Ö B L , « . Sfr. Principesa Elisabeta (volt Bethlen-utca)13. g 
m n r n n n n n i i f i n r i n n n n n n n n r i i a 

A tél «ruág*Wl, NorvégiáUl behozott 

„VIKING" jdiérá 

HÓ-és S Á R C l P Ö K 
elegáns formájúak és legtartósabbak 
a világon. Tartósságukért szavatolok. 

As én raktáromban vásároltakat uj párral ki-
cserélem, ha azok két hónap alatt elszakadnak. 
Vásároljon „VIKING" hó- és sárcipőt, mely 

csak az én raktáromban kapható. 

Tisztelettel: D O B R A Y  c iPész-

Á r n k ö z p o n t 
O d o r h e i u Str. R e g e l e F e r d i n á n d 
(Kossuth»utca) 12. N y i t v a  1 2 - 1 - l g . 
Jobb házivászon szövők otthoni munkát káp-
katnak. Jelentkezni lehet személyesen vagy a 

faluban levő gazdakör utján. 

M mmmMmm  m 

Van szerencsém a közönség szive» tu-
domására hozni, hogy saját készitménjü 

a b l a k - r o l e t t á k a t 

készítek Székelykereszturen. Rendelése-
ket Udvarhelyen felvesz Szabó András 
szitáamester, Tettető utca 13 sz. alatt. 
tJgy&EOtt kész sziták U kaphatók. Hi-
telképes személyeknek részletfizetési 

kedvezményt nyújtok. 

Ssztelettel: B A L O G H í A N O S N É 

ptta-kézzitő, Criatur-Sz.-keresztur. 

T ţ j B l 

[gy csinosan bútorozott szoba kiadó 
azonnal. — Cim a kiadóban. 

A nagyérdemű közönség tndo 
mására hozom, hogy Ferenczy Ká-
rolytól a favágó-gépei  megvet-
tem ég a megrendelést ezentúl ná-
lam kérem megtenni. Vidékre is ki-
szállítom. 

Szíves pártfogást kér 
Miklós Káro ly 

Str. Ştefan cel Mare (Malom n) 22. 

Könnyű uj kocs i y 
keveset használva, 1 nagy családi 

hintó, 1 acéltengelyti molnárszekér, 1 

szállodának való omnibusz olceóo el-

adó Odorberun, Fernengel Gyulánál. 

Székeiykereszturon 
Yasut-utcával szemben, â  

elaaó. — 
feltételek a tttov Elekes Iro-

dában megtudhatók. 

Elköltözés miatt 
as egész készletem olcsón kiárusítom. Ke-
ményfa pulitoros hálóberendezés 14000 L.-nál 
Felehálószobák a legszebb kivitelben mig 

• a készletben tart. ' 

Péter J á n o s butor-asztalos. 

Felhivom a tisztelt vároBi és vidéki 
közönség figyelmét, hogy raktáron 

levő saját készitésü ruhakészletemet az 
egész szezon alatt a legszolidabb árak 
mellett árusítom: 

Hosszú téli kabát . . . 1350 L.től 
Mikádó vattás 800 » 
Mikádó bŐTbéléssel . .' . 1500 > 
Egész rend férfi ruha gyapjú-

szövetből . . . . . . 1400 » 
Egész rend fiu ruba gyapjú-

stövetből 800 » 
Gyermek-ruha . . . . . 380 » 

Tisztelettel kérem a vásárló közön-
séget tegyen nálam próbavásárlást, hogy 
meggyőződhessen szolid kiszolgálásom-
ról és árnm tartóságáról. 

Szíves pártfogást kér: 

G O I D I Z I D O R . 

Prefectura judeţului Odorheiu. 

No. 15667-1§£9 J^JDec.izi'J a. 

Anunţ de licitaţie. 
Se adnce la cunoştinţa celor int] 

resaţi, că in ziua de 18 Ianuarie 19?30 
ora 10 a. m. 8e va ţinea de către Ace-
asta Prefectură licitaţie publică peihtru 
furnizarea imprimatelor şi rechisiV.elor 
da birou necesare Prefecturii pe*<*nul 
1930. 

Llcitaţiunea va avea loc conform 
dispozţiuujlor art. 88—110 din i(egea 
asupra contabilităţii publice şi asupra 
controlului bugetului şi patrimoniului 
public. y 

Doritorii de a lua parte la ace-
astă licitaţie sunt rugaţi a şi înainta 
ofertele închise şi sigilate cei mai târ-
ziu până la ora 12 a zilei fixatei 
Odată cu depunerea ofertei se va de-
pune şi o garai ţ<e de 10% in numerar , 
s&u efecte garantate de Stat şi cal-
culate asupra valorii iotregii furnirăii 
cari toate urmează a se consemna la 
Administraţia Financiară din localitate 
in favoarea Casei de depuneri şi con-
newnaţiuni pa seama şi la dispoziţia 
Prefecturii, anexând )a oferte numai 
rtc?pisa astfel obţinută Ofertele mai 
trebuasc însoţite şi de mostrele din 
articole de furnizat. 

Concureîţii ae avizeaîă că reaul 
tatul liciteţiunii va deveni deffóniv 
numai după aprobarea procesului ver-
bal respectiv do către comisiuuea in 
terimată jud- ţeană 

Orice informaţiuni mai detailate 
|cum şi conspectul articolelor şi 
rimatelor de furnizat se pot primi 
la serviciul fiaanciar al Prefecturii 
|era Nr. 43) in orele de aerjfriu 

Prefect: Dr. S. 
Şeful Serv. Fin.: T. 

Hirdetmény. 

A gyepesi ţGhipeş) uniti 
{özség a tornyát ujrafaf 
«tja, valamint â  
tt lemeszelteti. A f̂c 
gse iránt érdeklőd '̂ 
ló 20 ig adjanak 
lázközséí 

A l / a r n C legforgalmasabb he-

vai ua lyéD) a fapiac kölc. 
lében eladó egy ház vendéglöhelyi-
séggel és teljes vendéglő-berendezés-
sel. Cim a kiadóhivatalban megtudható 

'''Primăria comunei urb. Odorheiu. 

No.-4414-1929. 

Publicatlune. 
Primăria comunei urb. Odorheiu 

tine licitiţ'e publică in ziua de 20 
Ifin. 1930 orele 11 a. m. in localul 
Prinăriei pentru aprovizionarea ofi 
ciului cu imprimatele şi recvizitele 
da birou cecesare in anul 1930. 

Licitaţia se va ţinea in confor-
mitate cu art. 72—83 din legea con-
tabilităţii pub'ice pe Jâcgă oferte în-
chise şi sigilate. 

Garanţ a de 10%' asupra valorii 
rechizitelor se va depune oda'ă cn 
oferta. 

Modele şi cantitatea recvizitelor 
da birou necesare se poate afla la 
B.roui contabilităţii in orele oficiale. 

Terminul ultim de liferare pâră 
la 31 Ian. 1930. 

Plate imprimatelor recepţ onste 
se va face la sfirşitul lunei Mnrtio 
1930. 

H i r d e t m é n y ^ 
Az odorheiu-i városi tanács 1930 

január 20 án d. e. 11 órakor nyilvános 
árlejtést tart a városháza épületében 
az 1930 évre szükséges nyomtatványok 
és írószerek beszerzésére. 
-^-îr*îrRJlgrl''Bzâmviteli törvény 
72—83 pontjai értelmében lesz meg-
tartva zárt és lepecsételt ajánlatok 
alapján. 

Az igért árnak 10%-a. mint bá-
natpénz leteendő az ajánlattal egy-
idejűleg. 

A minták és írószerek mennyisége 
megkapható a számvevőségi irodában 
a hivatalos órák alatt. 

Utolsó szállítási határidő 1930 
jannár 31. 

Az átvett nyomtatványok kifize-
tése március végén eszközöltetik. 
• Odorheiu, la 16 Dec. 1929. 

Preşed. com. int. Secretar: 
Dr. Réty. Caţaveiu. 

Judecătoria Odorheiu secţia cf. 

No. 3228—1929 cf. 

\ Extract  din publicaţiune de licitaţie 
Judecătoria Odorheiu ca secţia cf. 

in cauza de executare pornită de ur-
măritorului Kéhán L jos in contra 
urmăritului Iiyés Zsigmond la cererea 
urmăritorn'ui ordonă licitaţia execu-
ţiooa'ă ia baza art. 144, 146. 147 din 
legea LX. 1881 in ce priveşte imobi-
lelor situat in comuna Zetaa in cir-
cumscripţia Judecătoriei Odorheiu şi 
anume „áaupra 1/5 părţi din imobilelor 
iaseris $f! numele lui Ilyén Zsigmond 
cuprins iî  prot. cf. No. 2713 din co-
muna Zetea No. de ord. Afl No.- Top. 
998 (Grădine) cu preţul do Btrigare 
do 17.80 Lei, No. de ori. Af2 No. 
Top\Şfr!)3 (Arător) cu preţul de stri-
g?jJJ/l 600 Lei, No de ord. Af3 No. 

>5/1 (Fănaţ) cu preţul de stri-
Lei, No. de ord. Af4 No. 

ft (Fănaţ) cu preţul de Btri-
\ Lei, No. de ord. Af5 No. 

(Fănaţ) cu preţul de stri-
Lei, No. de ord. Af6 No. 

|(Arător) cu preţui da stri-
Lei, No. de ord. Af7 No. 
iFăoeţ) cu preţul de stri-
ci, No, de ord. Af8 îfo. 

stri-

gare de 10 L«i. No. de ord. Afli No, 
Top. 9900/5 (Făn«ţ) cu preţul de srri-
gare de 30 L*i. No.- de ord. A+12 No. 
Top. 9901/5 (Făn-ţ) cu preţul de stri-
gare de 80 L*i, No. de ord. Af 13 N >. 
Top. 9902/5 (Fănaţ) cu preţul de stri-
gare de 40 L»i, No. de ord. A+14 No. 
Top. 9903/5 (Făoaţ) cu preţul de stri-
gare de 40 Lei. No. de ord. Afl5 No. 
Top. 9904/5 (Făoaţ) cu preţul de stri-
gare de 40 Lei. No. de ord. Afl6 No. 
Top. 9908/1/5 (Edifieiu do ecooo®>e> 
cu preţul de strigare de 250 Lei, No. 
de ord. â+17 No. Top. 9908/2/5 (Făo*ţ) 
cu preţul dfi Btrigare de 90 Lei, No. 
de ord. A+18 No. Top. 9916/5 (Făut ţ) 
cu preţul de ntrigare de 70 Lei, Nu. 
de ord. A+19 No. Top. 1C027/5 (Ară-
tor) cu preţul de strigare de 70 Lei, 
No. de ord. A+20 No Top. 10037/4 
(Păşune) cu pr ţul de strigare de 10 
Lei, No. de ord. A+21 No. Top. 10811/4/2 
(Ară'or) cu preţul de strigare de 470 
Lei, N»>. de ord. A+22 No Top. 110;'0/1/4 
(Făasţ) cu preţul de strigare de 85 L I, 
No. de ord Af23 No. Top. 9848/1/5-
(Făofcţ) cu preţul de strigare de 
Le», No. do ord. Af24 No. Top. 99P 
(Fănnţ) cu preţul de atrigare 
L"i, No. de ord Af25 No. To] 
(Făoaţ) cu preţul de strigaţi 
Lei. No. de ord. Af26 Nori 
(Făusţ) cu preţul de strigare 
No. de ord. Af27 No. To 
(Păşune) cu preţui de striga 
Lei, pentru incasarea crea* 
Lei esp interese de 10% 
J.928 fcp^e fixate până acu" 
şi típotue deţfi^ktâ&ti ' 
cererea de licitaţie. 

Licitaţiunea ae va ţi*e 
de 3 Ianuarie 1930 ora JO 
comunală a comunei Zetea. 

Imobilele ce vor fi licitate n 
fi vândute pe un preţ mai mic 
două treimi dio preţul de strigar 

Cei cari doresc se liciteze 
datori fă depoziteze la delegatul 
cătoresc 10% din preţul de stn 
drept garanţie şi să semneze cou 
ţ un le de licitvţie. 

Dacă nimeni nu oferă mai 
col care a oferit pentru imobii un pre 
mai urcat decât cel de strigare est 
dator să întregească imediat garanţ 
fixată conform procentului preţului 
Btrigare la aceitişi parce procentua 
a preţului ce a oferit. 

Ocland, la 19 August 1929. 
Máthé m. p. şdfjudecăi 

Pentru conformitat 
Zayzon impiegat. 

Corpul portăreilor Tribunalului 
Odorheiu. 

Nr. 2900-1929. port 

Publicaţiune de licitaţie. 
Subsemaatul portărel prin aceasta 

publică, că ?n baza deciziunii Nr.. 
7596—1928 şi No. G. 5889-1929 a 
Judecăţoriei de ocol din Odorheiu in 
favorul reclamantului Dr. Imreh Do-
mokos repr. prin adv. Dr. Jodál G. 
şi Dr. Wenetaek J. pentru încassarea 
creanţei de 80000 Lei şi accesorii se 
fixează termen de licitaţie la 11 Ian. 
1930  ora  15  p. m. la faţa locului î 
comuna Poloniţa unde se vor vin 
prin licitaţiunt puhlică judiciară 4 
de grau, 5 căruţe fâo, l căruţe p 
in valoare de 5300 Lei. In 
nevoie şi aub preţul do estimare. 

Pretenziunea care e de încassa 
80000 Lei capital, dobânzile cu 
socotind din 24 Iulie 1928 iar E 
până acum stabilite de 7267 Le 

întrucât mobilele cari aju 
licitaţie ar fi fost execvate şi d 
şi aceştia şi-ar fi câştigat dreţ 
acoperire licitaţia prezentă este 
naiă şi îq favorul acestora fn * 
art. LX.: 1908, § 20. 

Odorheiu, la 20 Dec. 1929. 


